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 مدونة قواعد سلوك المورّدین 
بمعاییر عالیة من ممارسات الأعمال القانونیة والأخلاقیة،  "،  Methodeأو ""  Methode Electronicsوشركاتنا التابعة، والمُشار إلیھا مجتمعة باسم "  Methode Electronicsتلتزم شركة  

ا الأعمال بدرجة عالیة من النزاھة وبطریقة مسؤولة، یتُوقع من كل مورّد من مورّدي لضمان مزاولة مورّدین.  Methodeونتوقّع الشيء نفسھ من مورّدینا ومن یمارسون الأعمال نیابة عن  
Methode Electronics  ،مدونة قواعد  ت الواردة في  وممثلیھم وموظفیھم ووكلائھم ومورّدیھم ومقاولیھم من الباطن، ویشُار إلیھم مجتمعین باسم "المورّد"، الالتزام، على الأقل، بالمتطلبا

معالجة أي مشكلات بطریقة سریعة ومسؤولة.  ھذه، والمُشار إلیھا في ما یلي باسم "المدونة". یجب على المورّدین إجراء جمیع الاستفسارات اللازمة لتأكید الامتثال لھذه المدونة و مورّدینسلوك ال
ع مورّدینا كلھم، وعلى ھذا النحو نتوقّع من مورّدینا أن یكونوا دائمًا صریحین وعلى ونسعى جاھدین لتطویر علاقات عمل إیجابیة والحفاظ علیھا م  Methodeیعُد مورّدونا جزءًا مھمًا من  

  بشأن الموضوعات التي تغطیھا ھذه المدونة. Methode Electronicsتواصل مع 

 . ممارسات الأعمال المسؤولة 1
 الامتثال للقانون  1.1

اللوائح، بما في ذلك تلك المتعلقة بالتصنیع، ووضع الملصقات،  یجب على المورّد الامتثال لجمیع القوانین الوطنیة وقوانین الولایة والمقاطعة والقوانین المحلیة المعمول بھا، والمراسیم والقواعد و
و الخدمات أو اعتمادھا، والتجارة الخارجیة، والمسائل البیئیة، وحمایة البیانات والخصوصیة، والملكیة الفكریة،  والنقل، والجمارك، والاستیراد/التصدیر، والترخیص، أو الموافقة على البضائع أ

 والأجور، وساعات العمل وشروطھ، واختیار المقاول من الباطن، ومناھضة التمییز، والصحة/السلامة المھنیة وسلامة المركبات. 

 التعامل العادل  1.2
ء المعلومات، أو إساءة استخدامھا، أو تقدیم معلومات مضللة  یجب أن یتصرّف المورّد وفقاً لقوانین المنافسة الوطنیة والدولیة، ولا یجوز لھ استغلال أي میزة غیر عادلة من خلال التلاعب، أو إخفا

مورد في تثبیت الأسعار، أو التواطؤ في المناقصات، أو تخصیص الأسواق أو العملاء، أو أي أنشطة مماثلة  عن الوقائع الجوھریة، أو أي ممارسة تجاریة غیر قانونیة أخرى. یجب ألا یشارك ال
تؤثر  عن جمیع حالات تضارب المصالح التي قد    Methodeغیر قانونیة ومضادة للمنافسة. یجب احترام حقوق الملكیة الفكریة للآخرین وتجنّب تضارب المصالح و/أو الإفصاح داخلیاً وإلى  

 على علاقات العمل وتجنب ظھورھا. 

 مكافحة الفساد/مكافحة الرشوة   1.3
وة، وعدم منح أو عرض أو الوعد بتقدیم أي شيء  یجب على المورّد مزاولة الأعمال بنزاھة وعدم التسامح مع، أو المشاركة بشكل مباشر أو غیر مباشر في، أي شكل من أشكال الفساد أو الرش

میزة غیر مشروعة. ویشمل ذلك التخلي عن تقدیم أي مدفوعات تسھیل غیر مشروعة   ذي قیمة لمسؤول حكومي أو أي طرف آخر في القطاع الخاص، للتأثیر على إجراء رسمي أو للحصول على
 أو قبولھا. یجب على المورّد الحفاظ على الشفافیة والدقة في جمیع عملیات حفظ السجلات. 

 الإفصاح عن المعلومات  1.4
التنظیمي، والوضع المالي، والأداء، وذلك وفقاً للأنظمة  یجب على المورّدین الإفصاح بدقة عن المعلومات المتعلقة بالعمل، والصحة والسلامة، والممارسات البیئیة، والأنشطة التجاریة، والھیكل  

ر بدقة في دفاتر أعمال المورّد وسجلاّتھ. إنّ تزییف السجلات أو تقدیم معلومات مُضللّة عن الظروف أو واللوائح المعمول بھا. یجب أن تتم جمیع معاملات المورّد التجاریة بشفافیة وأن تظھ 
 الممارسات في سلسلة التورید أمر غیر مقبول.

 المعلومات السریة وخصوصیة البیانات 1.5
أو بالنیابة عنھا. ویجب على المورّد حمایة معلوماتنا   Methodeیجب على المورّدین الحفاظ على سریة جمیع المعلومات المشمولة بحق الملكیة وغیر العامة المعھود بھا إلیھم من جانب شركة  

على الأقل لحمایة معلوماتھ السریة، وعلى أي حال درجة معقولة من العنایة. لا یجوز للمورّد استخدام   السریة من سوء الاستخدام أو الإفصاح غیر المُصرّح بھ بدرجة العنایة نفسھا التي یستخدمھا
خصیة بسریة صیة الجمیع وضمان معالجة البیانات الشأي من معلوماتنا السریة أو المشمولة بحق الملكیة أو غیر العامة لمصلحتھ الخاصة أو بما یلحق الضرر بنا. یجب على المورّد احترام خصو

 ومسؤولیة وحمایتھا بفعالیة وعدم استخدامھا إلاّ لأغراض مشروعة فحسب. 

 مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب   1.6
 عمول بھا. لن یعمل المورّد بشكل مباشر أو غیر مباشر على تسھیل غسل الأموال أو تمویل الإرھاب، وسیمتثل لجمیع العقوبات والقوانین التجاریة الم 

 المسؤولیات الاجتماعیة  .2
وینبغي إیلاء اھتمام متزاید لضمان احترام حقوق الإنسان  یجب على المورّد احترام جمیع حقوق الإنسان المعلن عنھا دولیاً من خلال تجنّب التسبب في أي انتھاكات لحقوق الإنسان والتواطؤ فیھا. 

طفال، والأمھات الحوامل أو المرضعات، والعمّال المھاجرین أو المجتمعات (السكان الأصلیین). لأصحاب الحقوق أو مجموعات أصحاب الحقوق المعرضین للخطر بشكل خاص، مثل النساء، والأ 
 یة المُبلغّین أو مقدمي الشكاوى من الانتقام.یجب على المورّدین إتاحة الوصول إلى آلیة محمیة لموظفیھم للإبلاغ عن الانتھاكات المحتملة لمبادئ مدونة قواعد السلوك ھذه وضمان حما

 الحق في حریة اختیار العمل  2.1
اریة، أو أي شكل آخر من أشكال العمل القسري أو الإجباري.  لا یجوز للمورّدین ووكالات التوظیف التابعة لھم استخدام العبودیة، أو العمل القسري للسجناء، أو العمل المقیدّ، أو العمل بعقود إجب 

 ر بالبشر. یجب أن یتمتع الموظفون بحریة إنھاء عملھم من دون أي عقوبة.كما لن یشارك المورّدون، بشكل مباشر أو غیر مباشر، في القمع والاستغلال والاتجا 

فھم. یقدم المورّدون تعویضًا كاملاً للباحثین عن العمل  یجب ألاّ یطلب المورّدون من العمّال دفع رسوم التوظیف الخاصة بوكلاء المورّدین أو وكلائھم الفرعیین أو أي رسوم أخرى ذات صلة بتوظی
الضروري أن یستعین المورّد بوسیط توظیف، فیجب علیھ استخدام الوسطاء الذین یطبقون ممارسات توظیف  والعمّال إذا طُلب منھم دفع أي من ھذه الرسوم أو التكالیف ذات الصلة. إذا كان من  

 أخلاقیة، ویمتثلون للقوانین المعمول بھا، ولا یحتجزون وثائق الھویة.

 حظر عمالة الأطفال   2.2
تحقق من أنّ عمر العمّال والعمّال الذین یتم توظیفھم یتوافق لا یجوز للمورّدین ووكالات التوظیف التابعة لھم استخدام عمالة الأطفال. یجب على المورّدین أن یكون لدیھم أو یطبقوا آلیة مناسبة لل

ا قادرین على تقدیم أدلة تثبت ھذا التحقق فور طلبھا. إذا تم اكتشاف عمالة الأطفال في سلسلة التورید، فسیتوقف  )، وأن یكونو138مع اتفاقیة منظمة العمل الدولیة بشأن الحد الأدنى للسن (رقم  
عامًا ("العمّال الیافعون")    18ال الذین تقل أعمارھم عن  المورّدون عن توظیف الأطفال ویتخذون تدابیر معقولة لتسجیل ھؤلاء الأطفال في برنامج علاجي/تعلیمي. لا یجوز للمورّدین استخدام العمّ 

ل من المرجّح أن تعرّض صحتھم أو سلامتھم أو معنویاتھم لأداء عمل من المحتمل أن یعرّض صحتھم أو سلامتھم أو معنویاتھم للخطر أو یضر بھا. وإذا تبینّ أنّ العمّال الیافعین یشاركون في أعما
 بعاد ھؤلاء العمّال فورًا عن ھذا الموقف، وتوفیر أعمال بدیلة تتناسب مع أعمارھم.للخطر أو تضر بھم، فسیتخذ المورّدون تدابیر معقولة لإ
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 الأجور والمزایا  2.3
جور المعمول بھا، بما في ذلك، تلك المتعلقة بالحد الأدنى  یجب على المورّدین ووكالات التوظیف الخاصة بھم دفع الأجور وتقدیم المزایا والتعویضات للعمال الذین یمتثلون لجمیع قوانین ولوائح الأ

من العھد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادیة    7والمزایا المنصوص علیھا قانونًا، وبما یتماشى مع المادة    للأجور، والحد الأقصى لساعات العمل، وساعات العمل الإضافیة، والإجازات الطبیة،
كن ذلك وفقاً للقانون  ما یتعلق بتكالیف التوظیف ما لم ی  والاجتماعیة والثقافیة. یجب أن یمتنع المورّدون عن إجراء أي خصومات من الأجور كإجراء تأدیبي أو فرض أي أعباء مالیة على العمّال في

ن دقة الأجر المدفوع مقابل العمل المنجز. یجب  المحلي. في كل فترة استحقاق الأجور، سیقدم المورّدون للعمال كشف رواتب مكتوب في الوقت المناسب وواضح یتضمن معلومات كافیة للتحقق م
 فظ المورّدون بسجلات ساعات العمل ووثائق الأجور وفقاً للقانون المحلي. الدفع للعمّال مباشرة وفي الوقت المناسب وبالعملة المُعترف بھا. ویحت

 الحق في حریة التنقل  2.4
تضاء، مساكن العمّال أو أماكن إقامتھم، إلا إذا كان ذلك لا یجوز للمورّدین ووكالات التوظیف التابعة لھم فرض قیود على دخول أو الخروج من المرافق التي توفرھا الشركة، بما في ذلك، عند الاق

د حریة تنقل العمّال من خلال حجز بطاقات الدفع البنكیة أو أي ترتیبات مماثلة للوصول إلى الأجور. كما یجب  قانونیاً وضروریاً لأغراض السلامة أو الأمن. یجب على المورّدین الامتناع عن تقیی
الھویة أو وثائق الھجرة،    م بإتلاف أو حجب أو إخفاء وثائقأن یمتنع المورّدون عن مطالبة العمّال باستخدام أماكن الإقامة التي توفرھا الشركة. ولن یقوم المورّدون ووكالات التوظیف التابعة لھ

 مثل بطاقات الھویة الصادرة عن الحكومة، أو جوازات السفر، أو تصاریح العمل. 

 الحق في حریة تكوین الجمعیات  2.5
یل النقابات العمّالیة التي یختارونھا والانضمام إلیھا، والمفاوضة یجب على المورّدین الامتثال لجمیع القوانین المعمول بھا والاتفاقیات الأساسیة لمنظمة العمل الدولیة المتعلقة بحقوق العمّال في تشك

متناع عن ھذه الأنشطة. لن یعمل المورّد على إلحاق أي ضرر بأعضاء منظمات الموظفین أو النقابات العمّالیة، ولن الجماعیة، والمشاركة في التجمع السلمي، وكذلك احترام حق العمّال في الا 
النقابات وممثلو النقابات،   لمعنیة، بما في ذلك، أعضاءیمنحھم أي تفضیل. یجب على المورّدین تجنّب أي شكل من أشكال التھدید، أو الترھیب، أو الاعتداءات الجسدیة أو القانونیة ضد الأطراف ا 

 كانت عامة أو خاصة للتدخل في حریة تكوین الجمعیات. أثناء ممارستھم حقوقھم القانونیة في حریة التعبیر، وتكوین الجمعیات، والتجمّع السلمي. لا یجوز للمورّد استخدام قوات الأمن سواءً أ

 عدم التمییز واحترام الموظفین 2.6
تماعیة، أو الفكر، أو الإعاقة، أو نوع الجنس، أو الھویة یجب على المورّد ضمان المعاملة المتساویة للموظفین، بغض النظر عن لون البشرة، أو العِرق، أو الجنسیة، أو الإثنیة، أو الخلفیة الاج

و حالة الخدمة العسكریة، أو العمر، وتعزیز تكافؤ الفرص بینھم. یجب على المورّد رفض التسامح مع أي معاملة  الجنسیة والتوجھ الجنسي، أو الحالة الاجتماعیة، أو المعتقد السیاسي أو الدیني، أ
 یدیة، أو مسیئة، أو استغلالیة. ي تكون جنسیة، أو قسریة، أو تھدغیر مقبولة للأفراد، مثل القسوة النفسیة، أو التحرّش الجنسي، أو التمییز، بما في ذلك الإیماءات، أو اللغة، أو الاتصال الجسدي، الت 

 الصحة المھنیة والسلامة والأمن  2.7
معرفة التغییرات التي تطرأ على بیئة العمل (مثل  یجب على المورّدین في جمیع الأوقات الحفاظ على بیئات عمل آمنة وصحیة لموظفیھم وممثلیھم الذین تتم مراقبتھم وتقییمھم بشكل روتیني ل

والسلوك التھدیدي. من المتوقع أن یوفر المورّدون بیئات عمل تدعم منع الحوادث وتقلل من التعرّض  الآلات، والمواد الكیمیائیة، ومتطلبات العملیات الفسیولوجیة). لا یجوز التسامح مع العنف  
بلدان التي یعملون ولوائح السلامة والصحة المعمول بھا في ال  للمخاطر، فضلاً عن توفیر معدات الوقایة الشخصیة المناسبة والتي یتم صیانتھا بشكل جید. ویتُوقع من المورّدین الامتثال لجمیع قوانین

 بھا. 

ھا وتتبعھا والإبلاغ عنھا، ویشمل ذلك توفیر آلیات لتشجیع  یجب أن یطبق المورّدون إجراءات ویمتلكوا أنظمة للوقایة من الإصابات والأمراض المھنیة والتحقیق فیھا وتحدید أسبابھا الجذریة وإدارت
مل. یجب على المورّدین تقدیم التدریب لضمان توعیة جمیع الموظفین بقضایا الصحة والسلامة. یجب على المورّدین العمّال على الإبلاغ، وتوفیر العلاج الطبي اللازم، وتسھیل عودة العمّال إلى الع

المحتملة والحدّ من تأثیرھا من خلال تنفیذ خطط الطوارئ وإجراءات الاستجابة، بما في ذلك الإبلاغ عن ح الطوارئ والأحداث  ن، وإجراءات  الات الطوارئ، وإخطار الموظفیتحدید حالات 
وفي حالة استخدام قوات الأمن الخاصة أو العامة، یجب ضمان احترام حقوق الإنسان للموظفین وأصحاب الحقوق الآخرین (عدم استخدام   الإخلاء، وتدریب العمّال، وإجراء تدریبات الطوارئ.

 العنف الجسدي أو النفسي غیر القانوني).

 المسؤولیة البیئیة .3
لات البیئیة المطلوبة والحفاظ على صلاحیتھا، والالتزام سیتبع المورّدون القوانین البیئیة المحلیة والوطنیة والدولیة المعمول بھا. وسیحصل المورّدون على جمیع التصاریح والموافقات والتسجی

 بمتطلبات التشغیل والإبلاغ الخاصة بھا. 

ستھلاك المیاه. كما یجب علیھ ألا یمنع  من المورّد الامتناع عن إحداث تغییرات ضارة في التربة، وتجنب تلوث المیاه والھواء، والحدّ من الانبعاثات الصوتیة الضارة، وترشید ا  Methodeتتوقع 
أیضًا أن یبذل المورّد جھودًا مستمرة لتقلیل التلوث    Methodeیتسبب في حدوث أضرار صحیة. تتطلب  الأفراد من الوصول إلى میاه الشرب النظیفة، أو یعیق الوصول إلى المرافق الصحیة، أو  

وتقلیل الآثار البیئیة /أو المواد الخام و/أو المواد (الأساسیة))  البیئي والمخاطر أو تخفیفھم، وتحسین حمایة البیئة داخل نطاق نفوذه بشكل مستمر. یجب الحد من استخدام الموارد (الطاقة و/أو المیاه و
 المترتبة علیھا باستمرار (الانبعاثات والملوثات والنفایات). 

 إزالة الكربون وانبعاثات غازات الدفیئة  3.1
استخدام الكھرباء    -على سبیل المثال-ة الأولیة). ویشمل ذلك  یجب على المورّد تنفیذ التدابیر اللازمة للحدّ من انبعاثات ثاني أكسید الكربون المباشرة وغیر المباشرة (بما في ذلك في سلسلة القیم

.  3و  2و  1ي باستمرار للحدّ من انبعاثات الغازات الدفیئة، ویجب علیھم تتبع انبعاثات الغازات الدفیئة من النطاق  الخضراء واستخدام المواد الثانویة أو المواد الحیویة. یجب على المورّدین السع
علیھ بشكل متبادل.  ، و/أو ینشرون تلك البیانات من خلال طرف ثالث متفق  3و  2و  1بیانات انبعاثات الغازات الدفیئة من النطاق   Methodeویشارك المورّدون، عندما یطُلب منھم، مع شركة  

 یجب على المورّدین وضع أھداف مُحدّدة بوقت للحدّ من الانبعاثات والسعي إلى استخدام منھجیة مستھدفة قائمة على العلم.

 الحفاظ على الموارد   3.2
من المورّدین التأكد من أن سلاسل   Methodeمن مورّدیھا تقلیل تولید النفایات وضمان التعامل المسؤول مع الموارد مثل المیاه والطاقة والمواد والموارد الأخرى. كما تتوقّع    Methodeتتوقّع  

 نة للمواد الخام الثانویة، وتقییم إمكانیة استخدام ھذه المواد الخام الثانویة إلى أقصى حد ممكن. مؤھلة فیما یتعلق بتوفیر مصادر آم)  n-tierالتورید الخاصة بھم من المستویات الأدنى ( 

، وإعادة تدویر المواد أو إعادة استخدامھا  من مورّدینا أن یكونوا استباقیین في تعزیز الحفاظ على الطاقة، والمیاه، والتخلص من النفایات وانبعاثات الھواء الخطرة أو الحد منھا Methodeتتوقع 
 حسب الاقتضاء. یجب أن تكون جمیع مواد التغلیف والشحن وطرقھا مسؤولة بیئیاً.

 بھ والحدّ من الآثار المحتملة لھذا التصریف. وكجزء من جھود المورّدین المبذولة للحفاظ على الموارد، یجب إعادة استخدام المیاه وإعادة تدویرھا بفعالیة ومنع التصریف غیر المسموح
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 التنوع البیولوجي/حقوق الأراضي 3.3
ن والمجتمعات المحلیة وفقاً للقوانین المحلیة، واتفاقیة یجب على المورّدین احترام المجتمعات التي یتواجدون فیھا ویخدمونھا. ویجب على المورّدین احترام حقوق أراضي الأفراد والسكان الأصلیی

 حدة بشأن حقوق الشعوب الأصلیة.  )، وإعلان الأمم المت169منظمة العمل الدولیة بشأن الشعوب الأصلیة والقبلیة (رقم 

جي، وألاّ یساھموا في تغییرھا أو إزالة غاباتھا أو إلحاق الضرر  وكجزء من مسؤولیاتھم المتعلقة بحقوق الأراضي، نتوقّع من مورّدینا حمایة النظم البیئیة الطبیعیة والمناطق الرئیسیة للتنوّع البیولو
بشأن التنوع )  IUCNالدولیة الخاصة بالتنوع البیولوجي، بما في ذلك قرارات وتوصیات الاتحاد الدولي لحفظ الطبیعة (بالغابات الطبیعیة وغیرھا من النظم البیئیة، وذلك بما یتماشى مع اللوائح  

 البیولوجي. 

 المواد الخطرة  3.4
عن طرقٍ للحدّ من استخدام المواد الخطرة والمواد المثیرة یجب على المورّد إدارة جمیع المواد والمواد الكیمیائیة الخطرة، ومعالجتھا وتخزینھا ونقلھا بطریقة آمنة وقانونیة. سیبحث المورّدون  

جمیع القوانین والمواصفات الأخرى المتعلقة بالمواد الخطرة، والمواد الكیمیائیة، والمواد التي تنطبق على للقلق ضمن المنتجات وعملیات التصنیع الخاصة بھم. علاوة على ذلك، یجب الالتزام ب
 )). REACHالخاصة بتسجیل المواد الكیمیائیة وتقییمھا وترخیصھا وتقییدھا (  1907/2006رقم ) ECموقع العمل و/أو السوق المعني (مثل اللائحة الأوروبیة (

بمعلومات حول استخدام المواد في الإنتاج والعملیات التي تخضع لقیود تنشأ عن القانون الوطني والدولي، فضلاً عن توفیر إجراءات    Methodeیجب على المورّد، عندما یطُلب منھ، تزوید  
 مكتوبة حول كیفیة التعامل مع ھذه المواد. 

 التورید المسؤول: .4
 المعادن المؤججة للنزاعات  4.1

تي تساھم في انتھاكات حقوق الإنسان، والفساد، وتمویل  یجب على المورّد بذل جھود معقولة لتجنب استخدام المواد الخام التي تأتي من المناطق المتأثرة بالنزاعات والمناطق عالیة المخاطر وال
المورّد بذل العنایة الواجبة بشأن سلسلة التورید الخاصة بھ والحدّ من استخدام المعادن المؤججة للنزاعات،  الجماعات المسلحة أو الآثار السلبیة المماثلة في منتجاتھ. ولدعم الامتثال، یجب على  

سلسلة التورید   على فترات منتظمة، نتائج تقییمات سلسلة التورید الخاصة بالمورّد، ویجب أن یضع سیاسات مناسبة لمراقبة  Methodeحسب الاقتضاء. یوفر المورّد، عندما یطُلب منھ، لشركة  
 في الوفاء بالتزاماتھا.  Methodeالخاصة بھ ودعم  

بشأن المعادن المؤججة للنزاعات وسیاسة مكافحة الاتجار بالبشر والعمل    Methodeیجب على المورّدین تنفیذ سیاسة تلتزم بالتورید المسؤول لجمیع المعادن والمواد بما یتماشى مع سیاسة  
علومات المحدثة المتعلقة بالمصاھر/المصافي لأي معادن مؤججة للنزاعات مستخدمة في  حسب الضرورة، عن الم،  Methodeالقسري، بصیغتھا المعدلة. یجب على المورّدین أن یكشفوا لشركة  

الواجبة، وذلك بتقدیم نماذج إبلاغ أو أي معلومات أخرى    إنتاج قطع الغیار والمواد والمكونات والمنتجات. یجب على المورّدین أیضًا التواصل مع المورّدین من المستویات الأدنى لإجراء العنایة
 ند الطلب. ع

 رعایة الحیوانات   4.2
الذین یتعاملون مع المنتجات الحیوانیة تطبیق المعاییر وأفضل الممارسات لضمان رعایة الحیوان على امتداد سلسل  Methodeتتوقّع   ة التورید بأكملھا. كما نتوقّع من  من المورّدین المعنیین 

ت، باستثناء ما یقتضیھ القانون. على أي حال، یجب على المورّد اتباع القواعد الوطنیة والدولیة المتعلقة  مورّدینا إعطاء الأفضلیة للطرق البدیلة التي لا تنطوي على إجراء اختبارات على الحیوانا
 ). 2010/63بحمایة الحیوانات واختبارھا (على سبیل المثال، توجیھ الاتحاد الأوروبي 

 استخدام قطع الغیار الأصلیة  4.3
 بما في ذلك التأكد من عدم استخدام قطع غیار مقلدة. ، Methodeیجب أن یمتلك المورّد عملیات وأنظمة مطبقة لمنع تسلیم المنتجات غیر المطابقة للمواصفات إلى 

 تطبیق مدونة قواعد السلوك ھذه  .5
على المخاطر ضمن سلسلة التورید الخاصة بھم. نتوقع   یجب على المورّدین مواءمة أنشطتھم التجاریة وأنشطة المشتریات مع المبادئ الواردة ھنا، ومعالجتھا بالشكل المناسب باستخدام نھج قائم

لضمان أن المورّدین والمقاولین من الباطن التابعین لھ یلتزمون أیضًا بالمبادئ المنصوص علیھا في ھذه  من المورّد أن یكون قد أعدّ أو یقوم بتطبیق إجراءات عنایة واجبة تتضمن تدابیر مناسبة  
 المدونة.

 آلیة التظلم وعدم الانتقام  5.1
مع طرف ثالث مستقل متخصص في خدمات خط المساعدة لإدارة الإبلاغ من  Methodeبأي انتھاكات لمدونة قواعد السلوك ھذه للمورّدین. وقد تعاقدت  Methodeیجب على المورّدین تنبیھ 

م على  متاح  وھو  اللغات،  متعددي  ممثلین  ھذا  المساعدة  خط  یضم  الویب.  عبر  إبلاغ  وأداة  مجاني  رقم  المتحدة: خلال  الولایات  في  المجاني  الھاتف  رقم  الأسبوع.  أیام  وطوال  الساعة   دار 
المتلقي ھو:  9330-461-800-1  الدولي على حساب  الویب الآمنة ھي:  1-720-514-4400، ورقم الاتصال  یتم توجیھ جمیع بلاغات   .www.convercent.com/report، وبوابة 

مكن أیضًا تقدیم البلاغات من دون الكشف عن ھویتھم الحوادث إلى مكتب الشركة للتحقیق فیھا واتخاذ إجراء تصحیحي إذا لزم الأمر. ونشجّع المورّدین على تقدیم أسمائھم مع أي بلاغ، ولكن ی
 نصح بتقدیم معلومات دقیقة وكاملة للسماح بإجراء تحقیق أو استجابة شاملة. إذا رغبوا في ذلك. إذا أبلغ المورّد عن مخاوف أو انتھاكات، فیُ 

 معالجة الآثار   5.2
اجعة أو التحقیق بشكل مستقل مع المورّد من وقت لآخر  یتُوقع من المورّدین مراجعة وتأكید امتثالھم لھذه المدونة، والعمل على تصحیح أي حالات عدم امتثال على الفور. ونحتفظ بالحق في المر 

ولة في ما یخص أي مراجعة أو تحقیق من ھذا النوع. علاوة على ذلك، عند الطلب المعقول، یجب على  في الظروف المناسبة للتحقق من الامتثال، ویجب على المورّد التعاون بجمیع الطرق المعق
حق في إنھاء خدمة  تخذھا لمعالجة أي مشكلات. ونحتفظ دائمًا بالالمورّد أن یقدّم لنا شھادة تفید بما إذا كان مُلتزمًا بشروط وأحكام ھذه المدونة، وإذا لم یكن كذلك، یجب أن یوضح الإجراءات التي ی

 أي مورّد لا یعمل بطریقة قانونیة أو أخلاقیة أو مسؤولة، وفي الظروف المناسبة.

 معلومات الاتصال   5.3
 لأي أسئلة أو تعلیقات تتعلق بمدونة قواعد سلوك المورّدین ھذه، یرُجى التواصل مع مسؤول المشتریات لدیك.

http://www.convercent.com/report.
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